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Последующая деятельность по итогам 

четвертой Всемирной конференции по 

положению женщин и двадцать третьей 

специальной сессии Генеральной 

Ассамблеи под названием «Женщины 

в 2000 году: равенство между мужчинами 
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в ХХI веке»: уделение особого внимания 

гендерным вопросам, ситуациям 
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  Доклад Структуры Организации Объединенных Наций 

по вопросам гендерного равенства и расширения прав 

и возможностей женщин о деятельности Целевого фонда 

Организации Объединенных Наций в поддержку мероприятий 

по искоренению насилия в отношении женщин 
 

 

  Записка Генерального секретаря 
 

 Резюме 

 Генеральный секретарь имеет честь препроводить настоящим Комиссии по 

положению женщин и Совету по правам человека доклад Структуры Организ а-

ции Объединенных Наций по вопросам гендерного равенства и расширения 

прав и возможностей женщин о деятельности Целевого фонда Организации 

Объединенных Наций в поддержку мероприятий по искоренению насилия в от-

ношении женщин, подготовленный в соответствии с резолюцией  50/166 Гене-

ральной Ассамблеи. 

 
__________________ 

 *
 E/CN.6/2016/1. 

http://undocs.org/A/RES/50/166
http://undocs.org/ru/E/CN.6/2016/1
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 I. Введение 
 

 

1. Целевой фонд Организации Объединенных Наций в поддержку действий 

по искоренению насилия в отношении женщин представляет собой глобальный 

многосторонний механизм предоставления грантов, поддерживающий усилия 

по предотвращению и искоренению насилия в отношении женщин и девочек. 

Он был учрежден в 1996 году резолюцией 50/166 Генеральной Ассамблеи. 

Управление Фондом осуществляет Структура Организации Объединенных 

Наций по вопросам гендерного равенства и расширения прав и возможностей 

женщин («ООН-женщины») от имени системы Организации Объединенных 

Наций. 

2. Структура «ООН-женщины» служит для Целевого фонда надежной ин-

ституциональной основой и обеспечивает ему поддержку на местах через по-

средство своих региональных, многострановых и страновых отделений. Целе-

вой фонд поддерживает деятельность Структуры «ООН-женщины» и системы 

Организации Объединенных Наций, работая в тесном сотрудничестве с 

остальными подразделениями системы Организации Объединенных Наций че-

рез свой межучрежденческий Консультативный комитет по программам
1
, и иг-

рает исключительно важную роль в поощрении коллективных усилий по 

предотвращению и искоренению насилия в отношении женщин и девочек.  

3. Целевой фонд привлекает и распределяет средства на поддержку много-

летних программ по рассмотрению, предупреждению и полной ликвидации 

насилия в отношении женщин и девочек. К настоящему времени он оказал 

поддержку в осуществлении 426 инициатив в 136  странах и территориях. Це-

левой фонд оказывает поддержку 111  инициативам с участием организаций 

гражданского общества, правительств и страновых групп Организации Объ-

единенных Наций в 76 странах и территориях при совокупном объеме грантов 

в размере 57 млн. долл. США. В 2015 году Целевой фонд почти удвоил объем 

своего портфеля грантов до 14 млн. долл. США. 

__________________ 

 
1
 В 2015 году Целевой фонд провел восемь межучрежденческих, региональных и 

всемирных совещаний Консультативного комитета по программам. На этих совещаниях 

46 человек из 15 учреждений, фондов и программ Организации Объединенных Наций 

приняли участие в процессе отбора по девятнадцатому циклу присуждения грантов. В 

2015 году учреждения, входящие в Консультативный комитет, включали следующие 

организации: Экономическая комиссия Организации Объединенных Наций для Азии и 

Тихого океана, Управление Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по 

правам человека, Объединенная программа Организации Объединенных Наций по 

ВИЧ/СПИДу, Программа развития Организации Объединенных Наций, Организация 

Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры, Фонд Организации 

Объединенных Наций в области народонаселения, Детский фонд Организации 

Объединенных Наций (ЮНИСЕФ), Структура Организации Объединенных Наций по 

вопросам гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин («ООН-

женщины»), «Действия Организации Объединенных Наций против сексуального насилия в 

условиях конфликта», Управление Верховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по делам беженцев, Международная организация по миграции, отделение по связи 

региональных комиссий в Нью-Йорке, Всемирный банк, Всемирная организация 

здравоохранения, Фонд капитального развития Организации Объединенных Наций и Бюро 

по уменьшению опасности бедствий. В процесс предоставления грантов были также 

активно вовлечены межправительственные организации и другие эксперты на глобальном 

и местном уровнях, включая представителей Центра за всемирную руководящую роль 

женщин и организации «Равенство сейчас». 
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4. По состоянию на декабрь 2015 года правительства Австралии, Австрии, 

Германии, Израиля, Ирландии, Исландии, Казахстана, Лихтенштейна, Нидер-

ландов, Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии, 

Тринидада и Тобаго, Франции и Швейцарии внесли в Целевой фонд  взносы на 

девятнадцатый цикл присуждения грантов. Поддержку также оказали нацио-

нальные комитеты Структуры «ООН-женщины» Германии, Исландии, Фин-

ляндии, Швеции и Японии и ассоциация «"ООН-женщины" — в защиту мира», 

шведский фонд «Посткод», «Соко» и «Юйвэй дизайн». Целевой фонд был так-

же среди получателей средств, собранных в июне на Международном базаре 

Организации Объединенных Наций — мероприятии, поддержанном г-жой Пан 

Сун Дэк. 

5. В настоящем докладе, подготовленном к шестидесятой сессии Комиссии 

по положению женщин и тридцать второй сессии Совета по правам человека, 

речь идет о результатах деятельности и достижениях в работе Целевого фонда 

в 2015 году. 

 

 

 II. Контекст 
 

 

6. Движение за предотвращение и искоренение насилия в отношении жен-

щин и девочек достигло колоссального прогресса со времени создания Целево-

го фонда 20 лет назад. Однако, несмотря на достижения в ряде областей, ген-

дерное насилие продолжает существовать во всем мире, представляя собой 

кризис в области прав человека в отношении девочек и женщин независимо от 

социального положения, этнической принадлежности, возраста, сексуальной 

ориентации или культуры. Такое насилие является крайней степенью жестоко-

сти среди разных форм дискриминации, лишающей женщин целого ряда прав 

и составляющей одну из основных сквозных проблем, определенных в резо-

люции 70/1 Генеральной Ассамблеи, озаглавленной «Преобразование нашего 

мира: Повестка дня в области устойчивого развития на период до 2030  года», 

которой государства-члены в сентябре 2015 года приняли Цели устойчивого 

развития. 

7. Оценки, касающиеся текущего уровня насилия в отношении женщин и 

девочек, отражают до боли знакомые масштабы его распространенности, когда 

около трети женщин в мире подвергаются физическому и/или сексуальному 

насилию со стороны состоящих в интимной связи партнеров или сексуальному 

насилию со стороны лиц, не являющихся их партнерами. Насилие со стороны 

состоящих в интимной связи партнеров остается наиболее распространенной 

формой насилия, и женщины составляют две трети жертв убийств, совершен-

ных состоящими в интимной связи партнерами или членами семьи. Насилие в 

отношении женщин и девочек принимает разные формы  — от сексуального 

домогательства в школе до систематического сексуального насилия в кон-

фликтных ситуациях и калечащих операций на женских половых органах, ко-

торым подвергается более 125 миллионов женщин. В большинстве стран за ка-

кой-либо помощью обращаются менее 40  процентов женщин, переживших 

насилие
2
. 

__________________ 

 
2
 Statistics Division, The World’s Women 2015: Trends and Statistics , chapter 6, доступно по 

адресу http://unstats.un.org/unsd/gender/chapter6/chapter6.html. 
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8. В Целях устойчивого развития государства вновь подтвердили признание 

ими того, что искоренение гендерного насилия имеет основополагающее зна-

чение для достижения устойчивого развития. Целевой фонд разработал прио-

ритетные направления своей будущей деятельности в контексте этих глобаль-

ных обязательств. Они послужат для направления и активизации деятельности 

Целевого фонда по выделению и распределению необходимых средств на под-

держку достижения соответствующих целевых показателей в рамках новых 

Целей устойчивого развития. 

9. Аддис-Абебская программа действий третьей Международной конферен-

ции по финансированию развития в июле 2015  года вновь подтвердила перво-

степенную роль полного осуществления прав женщин и девочек, включая пра-

во на свободу от насилия (см. резолюцию 69/313 Генеральной Ассамблеи). Це-

левой фонд приветствовал подтверждение со  стороны правительств стран все-

го мира того факта, что усилия по выделению ресурсов на принятие необходи-

мых мер по борьбе с насилием в отношении женщин и его ликвидации имеют 

решающее значение для достижения устойчивого развития.  

10. В соответствии с рекомендациями, представленными Комиссией на ее 

пятьдесят седьмой сессии в 2013 году, Целевой фонд сосредоточивает свои 

стратегические усилия на инициативах, которые направлены на осуществление 

правовых и стратегических документов и создание оперативных, комплексных 

межсекторальных служб помощи лицам, пережившим насилие (см.  E/2013/27-

E/CN.6/2013/11). Как свидетельствуют рассматриваемые ниже проекты, такие 

инициативы способны дать результаты, кардинально изменяющие условия 

жизни, в том числе в конфликтных и постконфликтных ситуациях. 

В соответствии с рекомендациями относительно необходимости усиленной 

научно обоснованной базы, начиная с 2013  года Целевой фонд также осу-

ществлял разработку и внедрение усовершенствованных механизмов монито-

ринга и оценки в первую очередь с целью обмена накопленным опытом и во с-

произведения и расширения масштабов эффективных инициатив, направлен-

ных на различные аспекты насилия в отношении женщин. Эти программы 

столь же многообразны, как и сообщества, в которых они осуществляются. В 

то же время налаживание взаимодействия с сообществами, информационно -

пропагандистские и просветительские кампании занимают важное место в раз-

личных программах по устранению структурных и глубинных причин и факто-

ров риска, осуществляемых с целью предотвращения насилия в отношении 

женщин и девочек и достижения устойчивых изменений.  

 

 

 III. Определение курса на будущее 
 

 

11. Один из основных постулатов, составляющих основу миссии Целевого 

фонда, состоит в том, что обеспечение свободы от насилия неотделимо от за-

дачи улучшения жизненных шансов, расширения вариантов выбора и возмож-

ностей для всех женщин и девочек и расширения их прав для использования 

таких возможностей. Поэтому Целевой фонд концентрирует свои усилия на 

взаимосвязи и существующих обязательствах государств в соответствии с нор-

мами международного права и национального законодательства. В этой связи 

вновь согласованные Цели устойчивого развития обеспечивают платформу и 

комплексный подход для стратегической концепции Целевого фонда.  

http://undocs.org/ru/E/2013/27
http://undocs.org/ru/E/2013/27
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12. Целевой фонд определил направление своей будущей деятельности, при-

няв свой новый стратегический план на 2015–2020 годы. План был разработан 

после консультаций с донорами и получателями грантов Целевого фонда, госу-

дарствами-членами, представителями организаций гражданского общества, 

экспертами по проблеме насилия в отношении женщин и девочек, а также с 

членами Консультативного комитета по программам Целевого фонда.  

13. Главными направлениями деятельности, которые будут определять меро-

приятия Целевого фонда, являются: предоставление многопрофильных услуг 

лицам, пережившим насилие, с уделением особого внимания потребностям 

женщин и девочек, недостаточно охваченных услугами; предупреждение с 

особым акцентом на программах формального образования; изменение соци-

альных норм, убеждений и позиций с особым акцентом на активном вовлече-

нии мужчин и молодежи; активное использование достижений в области тех-

нологий; распространение и широкое освещение накопленного опыта путем 

создания глобальной базы фактических данных на основе оценки результатов, 

достигнутых получателями грантов Целевого фонда; обеспечение ориентации 

финансируемых программ на достижение устойчивых и ориентированных на 

воздействие результатов; и поддержка в целях увеличения выделения средств 

на мировом уровне для финансирования программ, касающихся борьбы с 

насилием в отношении женщин и девочек.  

14. В соответствии со своей целью достижения конкретных и устойчивых ре-

зультатов Фонд будет стремиться выделять гранты большего объема и на более 

длительный срок, что позволит обеспечить надлежащее осуществление и 

оценку проектов. Если фактические данные будут свидетельствовать, что кон-

кретные результаты могут служить образцом для воспроизведения в других 

местах, Целевой фонд может рассмотреть вопрос о прямом реинвестировании 

средств в эти проекты. Получатели грантов, которым будет предложено пред-

ставить второе предложение — по следующему циклу финансирования, — бу-

дут отбираться на основе конкретных, поддающихся измерению критериев, 

в том числе фактических данных о достигнутых результатах, устойчивости, 

возможности воспроизведения и использования инновационных методологий и 

подходов. Работа по определению существующих получателей грантов, кото-

рые отвечают этим критериям, уже началась.  

15. Целевой фонд увеличил инвестиции в наращивание потенциала для мо-

ниторинга и оценки получателей грантов. Одно из центральных мест в новом 

стратегическом плане занимает наращивание потенциала оценки и объема фак-

тических данных в целях не только укрепления подотчетности, но и макси-

мального использования коллегиального профессионального сообщества в ли-

це получателей грантов Целевого фонда для оказания поддержки в разработке 

программ на основе фактических данных. Практическая реализация плана бу-

дет включать такие меры, как создание площадей для подбора, анализа и пред-

ставления данных, полученных Целевым фондом, и дальнейшего развития си-

стемы интерактивного онлайнового управления грантами.  

16. В стратегическом плане вновь подтверждается твердое намерение Целе-

вого фонда бороться с хронической нехваткой инвестиций, которая продолжает 

препятствовать деятельности по предотвращению и искоренению насилия в 
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отношении женщин и девочек
3
. В частности, Целевой фонд намерен играть 

роль катализатора в пропаганде увеличения выделения средств на глобальном 

уровне и устанавливать связи с новыми потенциальными партнерами, в част-

ности в частном секторе и предпринимательском сообществе. В 2015  году Це-

левой фонд образовал новое партнерство с шведским фондом «Посткод лотте-

ри» для поддержки технологических программ по искоренению насилия. Целе-

вой фонд продолжал осуществлять успешное партнерство с брендом «Соко», 

соблюдающим принципы этичной моды, и ювелирной компанией «Юйвэй ди-

зайн» и наладил более прочные связи с секторами моды и развлечений посред-

ством партнерства с калифорнийской неправительственной организацией 

«Фэш юнайтед»; базирующейся в Лондоне организацией "We-Are (The Collec-

tive)" («Мы коллектив»); Фондом LDNY; а также сетью «Женщины: вдохнове-

ние и предпринимательство». В апреле Целевой фонд чествовали на вручении 

премий сети «Женщины: вдохновение и предпринимательство» в Соединенном 

Королевстве, которыми отмечаются воодушевляющие успехи женщин. Парт-

нерство Целевого фонда с международной организацией «Музыка для жизни» 

увенчалось благотворительным концертом, состоявшимся в октябре в Карнеги -

холле в Нью-Йорке. 

 

  Предоставление грантов в 2015 году 
 

17. В 2015 году Целевой фонд получил 1715 заявок от 119 стран и террито-

рий. Общий объем заявок на финансирование составил более 662 млн. долл. 

США. Целевой фонд выделил 33 гранта на общую сумму 12,86  млн. долл. 

США для получателей в 29 странах и территориях. Гранты на проекты, кото-

рые должны охватить 1,2 миллиона получателей помощи к 2018 году, получили 

30 организаций гражданского общества и три правительства. 

18. Что касается объемов грантов, то 22 процента средств было выделено на 

программы для стран Азии и Тихого океана; 28  процентов — на программы в 

Африке; 20 процентов — на программы в Европе и Центральной Азии; 

12 процентов — на программы в Латинской Америке и Карибском бассейне; 

10 процентов — на программы в арабских государствах и Северной Африке; и 

8 процентов — на межрегиональные программы. Гранты объемом примерно 

8 процентов от общей суммы (1 085 832 долл. США) были предоставлены в 

виде небольших грантов (менее 100 000 долл. США), главным образом не-

большим женским организациям в рамках новой стратегии Целевого фонда по 

расширению финансирования мелких низовых организаций.  

19. Проекты в Африке, получившие гранты в 2015  году, будут направлены на 

решение самых разных задач — от разрушения единодушного молчания обще-

ства относительно сексуального домогательства в средней школе (Камерун) до 

использования процессов преобразовательного участия с целью вовлечения 

молодых мужчин в усилия по сокращению масштабов насилия в отношении 

женщин (Кения). Другие проекты Целевого фонда будут направлены на борьбу 

с вредной практикой в рамках проектов, осуществляемых на базе общин (Объ-

единенная Республика Танзания), и на меры по практической реализации госу-

дарственных обязательств, законов и политики по предотвращению насилия и 

__________________ 

 
3
 Angelika Arutyunova and Cindy Clark, Watering the Leaves, Starving the Roots: The Status of 

Financing for Women’s Rights Organizing and Gender Equality  (Toronto, Canada, Association 

of Women’s Rights in Development (AWID), 2013).  
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других видов вредной практики в отношении женщин и по обеспечению их 

защиты с акцентом на борьбе против калечащих операций на женских половых 

органах/женского обрезания и ранних браков (Кения). В рамках региональной 

инициативы будет продолжен и расширен один из предыдущих поддержанных 

Целевым фондом проектов по укреплению многосекторальных стратегий, 

направленных на эффективную борьбу с насилием в связанных с конфликтами 

ситуациях (Демократическая Республика Конго и Кения). Эта новая фаза про-

екта, для финансирования которого получателю гранта было предложено по-

дать заявку, направлена на укрепление потенциала местных партнеров по при-

нятию на себя всей ответственности за обучение методам проведения и доку-

ментирования криминалистической экспертизы, в том числе с помощью при-

ложения MediCapt, разработанного на первом этапе проекта.  

20. В Латинской Америке и странах Карибского бассейна проекты будут 

направлены на удовлетворение потребностей молодых маргинализированных 

женщин и расширение доступа к правосудию и системе социальной поддержки 

женщин из числа коренных народов и из сельских общин (Бразилия), повыше-

ние безопасности в школах и общинах (Гайана) и наращивание потенциала 

женщин из числа коренных народов и сельских женщин для изменения отно-

шения к насилию с целью осуществления законодательства о насилии в отно-

шении женщин (Никарагуа). Проект, ориентированный на потребности лиц, 

переживших насилие в период продолжительного внутреннего вооруженного 

конфликта в Перу, будет направлен на расширение прав и возможностей жен-

щин пожилого возраста.  

21. В Арабском регионе и Северной Африке проекты будут направлены на 

укрепление институционального потенциала неправительственных организа-

ций и профессиональных союзов в плане искоренения насилия в отношении 

женщин в легкой промышленности и секторе здравоохранения (Египет), на со-

здание механизма распространения специальных юридических знаний среди 

неспециалистов (Иордания) и на расширение доступа к службам жизнеобеспе-

чения для лиц, переживших бытовое насилие, и обучение детей и молодежи 

умению распознавать угрозу сексуального насилия и защититься от него (Госу-

дарство Палестина). 

22. В Азии и Тихоокеанском регионе вопросы укрепления институциональ-

ных мер реагирования на насилие в отношении женщин и девочек и улучшения 

доступа к правосудию для лиц, переживших сексуальное насилие со стороны 

красных кхмеров, будут в центре внимания проектов, осуществляемых в Кам-

бодже, один из которых базируется на предыдущем проекте, реализованном 

при поддержке Целевого фонда, и служит его продолжением. Другой новый 

проект будет посвящен расширению прав и возможностей переживших наси-

лие женщин и девочек, принадлежащих к маргинализированным сообществам, 

таким как лесбиянки, женщины-бисексуалы и транссексуалы и женщины, жи-

вущие с ВИЧ/СПИДом (Китай). В Непале в рамках нового проекта, нацеленно-

го на школы, будет использоваться двойная стратегия, объединяющая занятия 

футболом и проведение семинаров-практикумов по обучению жизненно важ-

ным навыкам, призванным научить девочек защищаться от насилия. Проект во 

Вьетнаме будет посвящен проблеме насилия со стороны состоящих в интимной 

связи партнеров в отношении беременных женщин и молодых матерей.  
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23. Такое же многообразие подходов демонстрируют новые проекты в Европе 

и Центральной Азии. Один из проектов, поддерживаемых Целевым фондом, 

направлен на первичную профилактику бытового насилия и улучшение оказа-

ния услуг лицам, пережившим насилие, за счет наращивания потенциала со-

трудников, действенных мер защиты и предоставления многопрофильных 

услуг (Армения). В рамках другого проекта будет создан приют для обеспече-

ния безопасности и предоставления бесплатных юридических, медицинских и 

психологических услуг лицам, пережившим бытовое насилие (Азербайджан). 

Проекты в Сербии направлены на решение ряда проблем  — от улучшения 

предоставления услуг лицам, пережившим сексуальное насилие, до искорене-

ния вредной практики ранних браков среди девочек из числа рома и женщин, 

принадлежащих к группам меньшинств, а также совершенствования мер по ис-

коренению насилия в отношении женщин-инвалидов в местах лишения свобо-

ды. 

24. Целевой фонд также предоставил грант межрегиональному проекту, 

направленному на расширение применения принципиально нового, основанно-

го на фактических данных подхода к мобилизации общин, известного как 

"SASA!", который был разработан организацией «Поднимем голос» (Raising 

Voices). На данный момент методику "SASA!" применяют свыше 60 организа-

ций в более чем 20 странах. Целевой фонд ранее оказал поддержку первой 

группе организаций, взаимодействующих с «Поднимем голос» в восточной и 

южной частях Африки. Проект будет осуществляться в сотрудничестве с тремя 

партнерскими организациями в Объединенной Республике Танзания, Эфиопии 

и Гаити. Ожидается, что в перспективе предоставляемые программой уникаль-

ное обучение и инструменты обеспечат глобальное расширение роли " SASA!" 

в предотвращении насилия в отношении женщин и девочек.  

 

 

 IV. Достижения получателей грантов Целевого фонда 
в 2015 году 
 

 

25. Усилия получателей грантов Целевого фонда во всем мире направлены на 

изменение убеждений, совершенствование оказания услуг и пропаганду со-

блюдения законов. Например, в Кыргызстане усилиями организаций граждан-

ского общества при поддержке со стороны Структуры «ООН-женщины» было 

достигнуто окончательное утверждение в 2013  году законодательства, при-

званного покончить с похищением невест  — одной из проблем, указанных Ко-

митетом по ликвидации дискриминации в отношении женщин в его заключи-

тельных замечаниях 2008 года (см. CEDAW/C/KGZ/CO/3). Тем не менее, по 

данным неправительственной организации «Центр по оказанию помощи жен-

щинам», женщины и девочки по-прежнему в значительной степени подверга-

ются бытовому насилию, включая похищение невест, ранние браки и браки по 

принуждению
4
. Национальная федерация женских общин в Кыргызстане про-

водит в двух школах апробацию школьной образовательной программы по вы-

работке лидерских качеств и обучению девочек навыкам предотвращения и ре-

агирования на угрозу насилия. Группа специалистов разработала учебную про-

__________________ 

 
4
 Более подробная информация доступна по адресу www.unwomen.org/~/media/headquarters/ 

attachments/sections/library/publications/2013/12/un%20women-evaw-kyrgystan-brief_us-

web%20pdf.ashx?v=2&d=20141013T121456. 

http://undocs.org/ru/CEDAW/C/KGZ/CO/3


 

A/HRC/32/3 

E/CN.6/2016/8 

 

15-22220 X 9/21 

 

грамму, целью которой является расширение прав и возможностей девочек с 

помощью образования, искусства и средств массовой информации,  — первую 

программу такого рода в Кыргызстане. Члены группы Целевого фонда, которой 

поручено осуществление мониторинга проекта, определяли его результаты для 

женщин разных поколений в одной семье. Одна женщина сказала о своей 

15-летней внучке: «У моего поколения не было выбора, я была вынуждена 

оставаться в этом браке. Меня радуют происходящие изменения и то, что моя 

внучка знает свои права». 

26. Получатели грантов Целевого фонда в 2015 году осуществляли многооб-

разную деятельность, отражающую работу Целевого фонда по предотвраще-

нию и искоренению всех форм насилия в отношении женщин и девочек. Про-

граммы, выполняемые получателями грантов, осуществляются во взаимодей-

ствии с полицией и касаются, среди прочего, проблем домогательства на рабо-

чем месте, охвата девочек занятиями спортом, создания  безопасных приютов и 

содействия отправлению правосудия с учетом гендерной специфики в пост-

конфликтных ситуациях.  

27. В течение года в рамках поддерживаемых Целевым фондом программ бы-

ло оказано содействие как минимум миллиону женщин, девочек, мужчин и 

мальчиков, как напрямую, так и косвенным образом, посредством деятельно-

сти, связанной с осуществлением проектов. Согласно отчетам, в общей слож-

ности непосредственную помощь за счет деятельности, связанной с проектами, 

получили 176 461 женщина и девочка (по состоянию на 1 декабря 2015 года), в 

том числе 5810 жертв насилия, 5108 женщин из числа коренных народов и/или 

женщин, принадлежащих к этническим меньшинствам, 13  592 женщины из 

числа трудящихся-мигрантов и 680 женщин и девочек-инвалидов. Кроме этого, 

в рамках таких проектов к участию в осуществлении перемен было привлечено 

не менее 101 333 мужчин и мальчиков, а также 19 764 педагога, 6156 членов 

организаций, действующих на базе общин, и 2342  сотрудника силовых струк-

тур. Информационно-пропагандистские мероприятия, кампании в социальных 

сетях, программы на радио и телевидении, театральные постановки и другие 

формы развлекательно-познавательных программ позволили обеспечить стра-

тегический охват как минимум 678 335 человек во всем мире программами, 

выполняемыми получателями грантов. 

28. В течение 2015 года Целевым фондом были направлены миссии по 

наблюдению в девять стран в четырех регионах для проведения обстоятельной 

проверки и подтверждения эффективности программ, выполняемых получате-

лями грантов. Делегации Целевого фонда посетили семь получателей грантов 

в Восточной Европе и Центральной Азии — в Кыргызстане, Сербии, Таджики-

стане и Косово; одного получателя грантов в Азии  — в Мьянме; двух получа-

телей грантов в Африке — в Марокко и Южной Африке; и двух получателей 

грантов в Латинской Америке и Карибском бассейне  — в Антигуа и Барбуде и 

Сальвадоре. В рамках этих миссий Целевой фонд совершил выезды непосред-

ственно к основным местам осуществления проектов и провел встречи с орга-

низациями, получившими гранты, организациями-партнерами, бенефициарами 

первой и второй очереди и основными заинтересованными сторонами.  
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 A. Профилактика: ориентация на молодежь 
 

 

29. По-прежнему не имеется в достаточном объеме данных о насилии в от-

ношении девочек и девочек-подростков на национальном уровне. Однако по 

результатам исследования, проведенного недавно Детским фондом Организа-

ции Объединенных Наций в 42 странах, было установлено, что доля девочек -

подростков, сообщивших о том, что они в той или иной форме подвергались 

физическому насилию в возрасте от 15 до 19 лет, колеблется от 4  процентов в 

Казахстане до более 50 процентов в Демократической Республике Конго и 

Уганде. Около 12 процентов девушек в возрасте 15–19 лет в странах, по кото-

рым имеются сопоставимые данные, сообщили о случаях сексуального наси-

лия в течение предыдущего года
5
.  

30. Одним из основных компонентов многих инициатив получателей грантов 

Целевого фонда является повышение осведомленности о насилии среди под-

ростков и молодежи, которые находятся на критически важном этапе жизни, 

когда прививаются ценности и нормы гендерного равенства. В  настоящее вре-

мя Целевой фонд инвестирует более 12 млн. долл. США для оказания помощи 

20 получателям грантов в реализации проектов по борьбе с насилием в отно-

шении девочек и девочек-подростков.  

31. Результатом инициативы организации «Общество без насилия» в Арме-

нии стало официальное утверждение Министерством образования и науки мо-

дуля по гендерной проблематике и вопросам гендерного насилия и его включе-

ние в программу повышения квалификации для  преподавателей. Кроме этого, в 

2015 году Коалиция по ликвидации насилия в отношении женщин, соучредите-

лем которой является «Общество без насилия», получила премию «Храбрая 

женщина» на ежегодной церемонии вручения премий в области всеобщих 

прав, организованной представительством Организации Объединенных Наций 

в Армении, представительством Организации по безопасности и сотрудниче-

ству в Европе в Ереване, посольством Соединенных Штатов Америки, делега-

цией Европейского союза в Армении, посольством Соединенного Королевства 

и представительством Совета Европы в Ереване. Премия была присуждена, в 

частности, в знак признания смелой пропагандистской деятельности жертвы 

бытового насилия Асмик Хачатрян с целью защиты прав женщин и оказания 

помощи жертвам бытового насилия в Армении.  

32. Проект «План Вьетнама» направлен на борьбу с гендерным насилием в 

школе и вне школы, являющимся одним из главных препятствий для расшире-

ния прав и возможностей девочек и достижения гендерного равенства. Модель, 

построенная на основе результатов исследования и апробированная в 20 шко-

лах Ханоя, охватила около 30 тысяч девочек и мальчиков подросткового воз-

раста (от 11 до 18 лет). Вслед за успешным осуществлением эксперименталь-

ного проекта Департамент образования Ханоя приложил усилия по воспроиз-

ведению этой инициативы в 766 школах города при потенциальной возможно-

сти охвата более 500 тысяч подростков.  

33. «Грассрут соккер» осуществляет проект, ориентированный на девочек, в 

пяти муниципалитетах Южной Африки — страны с одним из самых высоких в 
__________________ 

 
5
 UNICEF, Hidden in Plain Sight: a statistical analysis of violence against children , September 

2014. В докладе было установлено, что лишь 8 процентов детей во всем мире живут в 

странах, где телесные наказания запрещены при любых обстоятельствах (см. pp. 110-111). 
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мире уровней распространенности насилия в отношении девочек в возрасте от 

12 до 17 лет. При координации действий с медицинскими центрами комплекс-

ного обслуживания «Тутузела» и партнерами из числа организаций граждан-

ского общества он расширяет масштабы своей основанной на занятиях спор-

том новаторской инициативы «СКИЛЛЗ плюс», направленной на содействие 

расширению прав и возможностей девочек. Департамент базового образования 

Южной Африки подписал с «Грассрут соккер» меморандум о взаимопонима-

нии, включающий одобрение деятельности «Дженерейшн СКИЛЛЗ» в школах. 

Это послужит расширению доступа организации к системе школьного образо-

вания и будет свидетельствовать о том, что ее гендерные программы пользуют-

ся поддержкой на высшем уровне. В июне заместитель Генерального секрета-

ря, Директор-исполнитель Структуры «ООН-женщины» ознакомилась с проек-

том и разговаривала с некоторыми из его молодых участников. Одна из моло-

дых членов команды «СКИЛЛЗ стрит» сказала ей: «Он вселил в меня большую 

уверенность, потому что я знаю, что меня ждет впереди. Я горжусь собой, тем, 

что я нахожусь на позитивной стороне, в безопасном положении». К концу 

2015 года почти 3 тысячи девочек в возрасте от 10 до 14 лет прошли обучение 

в рамках программы «СКИЛЛЗ стрит» в Соуэто, Александре и Хайелитше. 

34. Насилие со стороны мужчин используется как средство подчинения жен-

щин и девочек. В связи с этим представляется абсолютно необходимым охват 

мужчин и мальчиков. Неправительственная организация «Прорыв» ("Break-

through") осуществляет в Индии инициативу по расширению прав и возможно-

стей молодежи для осознания своего места в борьбе за искоренение насилия в 

отношении женщин. Проводя мероприятия в шести штатах, население которых 

говорит на хинди, проект делает особый акцент на вовлечении мужчин и маль-

чиков в возрасте от 15 до 30 лет. Кампания с хэштэгом Askingforit охватила 

примерно 3 тысячи человек, и все больше женщин и девочек перестают ума л-

чивать о случаях бытового насилия. В  2015 году более 1,2 миллиона человек 

участвовали в проекте в режиме онлайн в сети «Фейсбук» и свыше 50 тысяч — 

через «Твиттер». 

35. В Гамбии Комитет по традиционным практикам, влияющим на здоровье 

женщин и детей, осуществляет деятельность по охране сексуального и репро-

дуктивного здоровья женщин и пропаганде полного законодательного запрета 

калечащих операций на женских половых органах/женского обрезания. По 

оценкам, 76,3 процента женщин и 42 процента девочек в Гамбии подверглись 

операции на женских половых органах/женскому обрезанию. Комитет органи-

зовал обучение общинных лидеров и семинары-практикумы для женщин с це-

лью расширения их прав и возможностей для того, чтобы требовать соблюде-

ния своих прав и активно участвовать в защите других женщин, в особенности 

девочек, от операций на женских половых органах/женского обрезания и дру-

гих вредных традиций и обычаев. Общинные лидеры предприняли смелый 

шаг, высказавшись за искоренение операций на женских половых орга-

нах/женского обрезания в своих общинах. Как заметил один из участников 

проекта: «Я больше не верю, что моей внучке следует сделать операцию на по-

ловых органах/обрезание. Культурные традиции устанавливают люди. Люди 

могут договориться о прекращении любых практик, которые больше не прино-

сят им пользу». 

36. Концерн «Уорлдвайд» в партнерстве с местными неправительственными 

организациями и государственными учреждениями работает над созданием 
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безопасных условий обучения для девочек в начальных школах в районе Нс а-

нье в Малави. Оценки, проведенные на второй и третий  год осуществления 

проекта, показали явные улучшения показателей посещаемости среди девочек 

в 17 целевых школах. На данный момент проектом охвачено более 7 тысяч де-

вочек в возрасте от 10 до 19 лет. В днях открытых дверей с интерактивными 

театральными представлениями приняли участие около 40 тысяч человек, а 

общенациональная аудитория радиопрограммы «Тисенте», по оценкам, насчи-

тывает 500 тысяч слушателей. Серьезный прорыв был достигнут с принятием 

законодательства, повышающего установленный законом минимальный воз-

раст вступления в брак с 15 до 18 лет; концерн «Уорлдвайд» входил в объеди-

нение организаций гражданского общества, выступавших за принятие такого 

законодательства. В рамках проводившихся в Нсанье обучения и обсуждения 

на местном уровне лидеры общин получили информацию о новом законе, и 

25 из них к настоящему времени приняли местные подзаконные акты, вводя-

щие закон в действие в их общинах.  

37. Проект, осуществленный сетью гендерного равенства «Сонке», направлен 

на пропаганду законов и политических мер в Кении, Руанде и Сьерра -Леоне. В 

период осуществления проекта организация, действуя через свои страновые 

сети «МенИнгейдж аллайанс» и партнерские организации, проводила оценку 

пробелов в реализации существующих законов и политики по вопросам ген-

дерного насилия и ВИЧ в южных и восточных районах Африки и формировала 

потенциал для продвижения более полной законодательной основы. Проект 

прямо оспаривал отношение к насилию, бытующее среди мужчин и мальчиков, 

и побуждал их к действиям по предотвращению насилия в отношении женщин 

в своих общинах. В заключительной оценке проекта отмечалось его положи-

тельное воздействие в целом. Например, женщины и мужчины сообщали, что 

они обрели возможность сообщать о случаях гендерного насилия, а мужчины 

давали высокую оценку способности проекта создавать платформы для обсуж-

дения вопросов, являющихся причиной конфликтов в домохозяйствах.  

 

 

 B. Осуществление законодательства: расширение доступа 

к услугам и правосудию 
 

 

38. Несмотря на то что государства постепенно внедряют законы и политику 

по предупреждению насилия в отношении женщин и по реагированию на  слу-

чаи такого насилия, осуществление этих норм во многих странах по -прежнему 

идет медленными темпами и неравномерно. Эффективная стратегия реагиро-

вания должна предусматривать не только уголовную ответственность за акты 

насилия в отношении женщин и девочек, но и принятие превентивных мер и 

мер по оказанию поддержки лицам, пережившим насилие, с тем чтобы они 

могли получить доступ к правосудию. Наибольший успех здесь имеют меры с 

использованием межсекторальных стратегий, включающих партнерские связи 

между правительствами и организациями гражданского общества, эффектив-

ные системы предотвращения и услуги по поддержке для лиц, переживших 

насилие, достаточные бюджетные средства, масштабный сбор и анализ дан-

ных, конкретные сроки и целевые показатели, а также надежные механизмы 

мониторинга и оценки (см. A/69/222, пункты 10 и 22). Поэтому такие элементы 

служат важными критериями для определения инициатив, которые с большей 

http://undocs.org/ru/A/69/222
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вероятностью будут оказывать максимальное воздействие и, следовательно, 

иметь преимущественное право на поддержку со стороны Целевого фонда.  

39. «ЭкшнЭйд Мьянма» осуществляет комплексную инициативу на основе 

удачных экспериментальных проектов, проведенных в 2012  году. Проект обес-

печивает улучшение оказания услуг с особым акцентом на расширении досту-

па к правосудию путем предоставления юридической помощи сельским жен-

щинам. Подготовку по вопросам искоренения насилия в отношении женщин 

прошли 20 активистов-мужчин, и их участие в изменении убеждений имело 

ключевое значение для достигнутого на данный момент прогресса. В  результа-

те промежуточного обследования было установлено изменение поведения, ка-

сающегося насилия в отношении женщин и девочек, в 40  процентах целевых 

общин. Увеличилось количество сообщений о гендерном насилии: за первые 

шесть месяцев 2015 года сообщения о 12 случаях были переданы помощника-

ми юристов и о 443 случаях — по горячей линии юридической помощи. Шесть 

дел были переданы в суд, и по трем вынесены обвинительные приговоры.  

40. Поддерживаемый Целевым фондом проект организации «Епископальная 

помощь и развитие» работает в целях поощрения недостаточно используемой 

возможности выступить в качестве факторов перемен на платформе христиа н-

ских, межконфессиональных и мусульманских организаций в шести районах 

Либерии. В конце июня 2015 года президент Либерии и кабинет министров 

утвердили проект закона о бытовом насилии, касающийся всех форм насилия в 

семье, и направили его в законодательный орган для утверждения. Деятель-

ность в рамках проекта будет направлена на распространение ясной и практи-

ческой информации о том, что этот закон означает для женщин и девочек, и на 

содействие его осуществлению. 

41. В рамках проекта зимбабвийского Фонда Леонарда Чешира по оказанию 

помощи инвалидам облегчается доступ к правосудию для как минимум 

900 женщин и девочек-инвалидов, которые пережили насилие и/или в настоя-

щее время участвуют в судебных процессах в качестве истца или свидетеля, в 

10 районах Зимбабве. Программа предоставляет специализированные услуги в 

случаях, касающихся девочек и женщин-инвалидов, и в течение отчетного пе-

риода было оказано содействие в рассмотрении 270 дел о насилии в отноше-

нии девочек и женщин-инвалидов. В общей сложности проект оказал содей-

ствие — прямо и косвенно — 298 получателям помощи путем оказания мате-

риально-технической поддержки при обеспечении доступа к правосудию и 

других соответствующих услуг, предоставляемых лицам, пережившим наси-

лие.  

42. Организация «Врачи за права человека» занималась проблемой безнака-

занности, разрабатывая систему судебно-медицинских критериев для сбора и 

обработки судебных доказательств по делам об изнасиловании. Проект осу-

ществлялся в Демократической Республике Конго и Кении, где в настоящее 

время Международный уголовный суд ведет расследование случаев изнасило-

вания как военного преступления. В рамках программы прошли подготовку 

представители органов здравоохранения, юстиции и правопорядка в количе-

стве 851 человека, которые оказали поддержку более чем 17  400 лиц, пере-

живших посягательства сексуального характера. В заключительной оценке 

проекта были отмечены комплексные улучшения в оформлении медицинской 

документации и заборе проб, которые нашли выражение в совершенствовании 
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услуг по расследованию, предоставляемых жертвам посягательств сексуально-

го характера. 

43. В Перу деятельность "Estudio para la Defensa de los Derechos de la Mujer" 

направлена на искоренение безнаказанности за сексуальное насилие путем 

применения нового Уголовно-процессуального кодекса Перу. В рамках проекта 

осуществлялось взаимодействие с Национальной судебной академией по 

включению гендерных критериев в программу обучения и аттестации судей, 

которая содействует институционализации знаний. Более 60  магистратов при-

няли участие в информационно-пропагандистской работе по вопросу о значе-

нии реформирования судопроизводства для эффективного применения нового 

Кодекса. В городе Хунин утвержден разработанный этой организацией прото-

кол о едином порядке составления заявления для жертв сексуального насилия.  

44. В Уругвае, где случаи бытового насилия составляют более половины всех 

преступлений против личности, Целевой фонд оказывает поддержку возглав-

ляемому страновой группой Организации Объединенных Наций проекту по 

совершенствованию судопроизводства и медико-санитарного обслуживания 

лиц, переживших насилие. Проект, в котором участвуют 7 учреждений Органи-

зации Объединенных Наций, 12 государственных структур и сеть, включающая 

более 30 организаций гражданского общества, основан на опыте, накопленном 

в ходе реализации плана действий Уругвая по ликвидации бытового насилия на 

2004–2010 годы. К значимым результатам проекта относится первое нацио-

нальное обследование распространенности насилия по гендерному признаку и 

с участием представителей разных поколений, данные которого служат ориен-

тиром для формирования политики; обзор законодательной основы для обнов-

ления законов о насилии; а также предоставление материалов журналистам для 

рассмотрения вопроса о том, как проблема насилия освещается в средствах 

информации.  

 

 

 C. Насилие в отношении женщин и девочек в конфликтных 

и чрезвычайных ситуациях 
 

 

45. Важная роль женщин в предотвращении и урегулировании конфликтов и 

в постконфликтном восстановлении признается международным сообществом, 

и в этой связи следует особо отметить резолюции 1325 (2000) и 2122 (2013) 

Совета Безопасности. Как подчеркивается в этих резолюциях, в полной мере 

выполнять эту роль им не позволяет повышенный риск насилия, которому 

женщины подвергаются в конфликтных и чрезвычайных ситуациях. В  резуль-

тате расширения масштабов исследований по вопросам гендерного насилия во 

время конфликтов получены усовершенствованные данные об уровне таких 

преступлений
6
. Хотя данные, полученные в ходе исследований, варьируются  — 

в одних исследованиях указывается, что сексуальное насилие затрагивает от 

4,3 до 22 процентов женщин, тогда как согласно данным других исследований 

это касается каждой третьей женщины – они ясно свидетельствуют о распро-

страненности этой проблемы. Такое насилие может носить случайный харак-

тер, быть результатом повышенной уязвимости или ослабления  социальной 

структуры и системы правосудия, что усугубляет лежащее в его основе быто-

__________________ 

 
6
 См. изменяющиеся наборы данных о сексуальном насилии в условиях вооруженного 

конфликта, доступно по адресу www.sexualviolencedata.org/dataset/.  
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вое насилие или насилие в общинах
7
. Доступ к правосудию и помощи остается 

вне досягаемости для многих женщин и девочек, переживших насилие, свя-

занное с конфликтами. Препятствия в отношении доступа к правосудию, с ко-

торыми они сталкиваются, включают недостаточную осведомленность о своих 

правах и многочисленные социальные и институциональные барьеры, мешаю-

щие им осуществлять права человека
8
.  

46. Поддерживаемый Целевым фондом проект, направленный на решение та-

ких проблем, осуществляется Международным комитетом спасения в Таилан-

де. В рамках проекта расширяется уже проверенный на деле подход к предо-

ставлению услуг для кареннийских женщин-беженцев по вопросам гендерного 

насилия в контексте оказания гуманитарной помощи. Ведущая роль принадле-

жит Национальной организации кареннийских женщин  — уважаемой и авто-

ритетной организации, действующей на уровне общин. Поставщики услуг в 

двух лагерях добились улучшения знаний и навыков, касающихся проблемы 

гендерного насилия и оказания услуг; показатель уровня знаний после тести-

рования лиц, прошедших курс подготовки, в среднем достигал 85  процентов, 

тогда как до обучения он составлял 60 процентов.  

47. В Камбодже инициатива Секции помощи потерпевшим Чрезвычайных су-

дебных палат Камбоджи укрепила потенциал Чрезвычайных палат для ведения 

и анализа дел, включающих гендерный аспект, устраняя один из барьеров, пре-

граждающих доступ к правосудию для переживших насилие. Секция помощи 

потерпевшим обеспечила учебную подготовку работников судов и других за-

интересованных лиц, повышение правовой грамотности женщин и расширение 

доступа к качественным услугам психосоциальной помощи, которыми во с-

пользовались 185 женщин. Согласно результатам внешней оценки проекта, он 

содействовал значительному прогрессу в обеспечении женщинам, пережившим 

насилие со стороны красных кхмеров, возможности осуществления своих прав 

на правосудие, отчетность и возмещение. В более широком смысле, по данным 

оценки, в результате реализации проекта существенно повысилась осведом-

ленность камбоджийского населения о гендерном насилии при режиме крас-

ных кхмеров и о положении в области прав человека женщин в настоящее вре-

мя.  

48. Финансирование со стороны Целевого фонда обеспечило организации 

«Инициативы женщин по обеспечению гендерной справедливости» возмож-

ность расширения доступа к правосудию для женщин и девочек, пострадавших 

от войны, в Демократической Республике Конго, Ливии, Судане и Уганде. Эта 

организация является единственной международной женской организацией, 

которой Международным уголовным судом присвоен статус консультанта. 

Взаимодействуя со своей обширной сетью женских организаций, она оказала 

непосредственное влияние на включение Международным уголовным судом 

преступлений на сексуальной и гендерной почве в состав дел для первооче-

редного рассмотрения. В общей сложности такие обвинения были предъявле-

ны по 14 делам, 9 из которых относятся к трем странам, в которых осуществ-

__________________ 

 
7
 Jo Spangaro and others, What is the evidence of the impact of initiatives to reduce risk and 

incidence of sexual violence in conflict and post-conflict zones and other humanitarian crises in 

lower- and middle-income countries? (London, EPPI-Centre, Social Science Research Unit, 

Institute of Education, University of London, 2013).  

 
8
 UN-Women, Progress of the World’s Women 2011-2012: In Pursuit of Justice (New York, 2011). 
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ляется проект. В апреле 2015 года постановлением Верховного суда Уганды ак-

ты сексуального насилия были признаны преступлениями, на которые не рас-

пространяется амнистия. Это принципиально новое решение в условиях Уга н-

ды, касающееся вопросов, которые организация отстаивала с 2010  года. В фев-

рале 2015 года в результате неустанной стратегической информационно-

разъяснительной деятельности организации «Инициативы женщин по обеспе-

чению гендерной справедливости», ее партнеров и других организаций прези-

дент Судана подписал поправку об изъятии положения о супружеской измене 

из юридического определения изнасилования. До этого, если замужняя жен-

щина была изнасилована, но не могла доказать факт нападения, ей предъявля-

лось обвинение в супружеской измене  — преступлении, за которое предусмат-

ривалось наказание до 100 ударов плетью. С 2013  года более чем 2400 жертв 

гендерного насилия/переживших гендерное насилие, которые в противном 

случае не имели бы доступа к медицинскому обслуживанию, в том числе к свя-

занному с изнасилованием хирургическому вмешательству, была оказана по-

мощь через «транзитные дома» в Южном и Северном Киву в Демократической 

Республике Конго, получающие поддержку со стороны Целевого фонда.  

49. В Демократической Республике Конго программа, осуществляемая Фон-

дом Панци, была направлена на расширение применения признанной в межд у-

народном масштабе целостной модели Панци в универсальных центрах и их 

филиалах, предоставляющих комплексную, основанную на правах человека 

медицинскую, психологическую, юридическую и социально -экономическую 

помощь. В партнерстве с организацией «Врачи за права человека» в рамках 

программы также проводилась подготовка специалистов по медицинской, 

юридической и психосоциальной помощи. За отчетный период поступили со-

общения о 163 новых случаях сексуального насилия в двух целевых районах 

программы (Валунгу и Минова).  

50. В Сьерра-Леоне осуществлялся проект Международного комитета спасе-

ния, направленный на расширение доступа лиц, переживших насилие, к право-

судию в качестве одного из основных элементов предупреждения насилия в 

отношении женщин и девочек. Программа взаимодействовала с партнерами в 

целях укрепления осуществления «гендерных законов» — серии законодатель-

ных актов о преследовании виновных в совершении сексуального и гендерного 

насилия. Например, Международный комитет спасения разработал средства 

мониторинга их осуществления и провел подготовку групп поддержки семьи в 

полиции Сьерра-Леоне по содействию надлежащему применению этих зако-

нов.  

51. В Египте в рамках проекта Института всеобъемлющего развития Аль -

Шехаб велась работа с женщинами и девочками, пережившими насилие, до-

машними работницами, работницами индустрии секса и женщинами, живущ и-

ми с ВИЧ/СПИДом, в двух маргинализированных общинах в Каире. К  концу 

июня 2015 года был создан новый центр помощи, предоставляющий юридиче-

ские и психологические услуги. С апреля по июнь 2015 года программа оказа-

ла воздействие на жизнь 111 женщин и девочек, переживших насилие, и 

231 женщины из числа домашних работников, работников индустрии секса и 

женщин, живущих с ВИЧ/СПИДом, в охваченных проектом общинах.  
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 D. Предоставление многопрофильных услуг лицам, пережившим 

насилие, с особым акцентом на потребностях женщин 

и девочек, недостаточно обеспеченных услугами 
 

 

52. Как указано в докладе Генерального секретаря об обзоре и оценке выпол-

нения Пекинской декларации и Платформы действий и итогов двадцать треть-

ей специальной сессии Генеральной Ассамблеи, прогресс «идет особенно мед-

ленно в отношении женщин и девочек, которые сталкиваются с дискриминаци-

ей в многочисленных и взаимосвязанных формах» (см. E/CN.6/2015/3). Такие 

группы, как женщины-инвалиды, женщины из числа коренных народов и при-

надлежащие к этническим меньшинствам, а также лесбиянки и женщины -

бисексуалы и транссексуалы, с наибольшей долей вероятности живут в нище-

те, подвергаются большему риску насилия и имеют весьма ограниченный до-

ступ к правосудию, получению возмещения и комплексных услуг, необходи-

мых, чтобы преодолеть насилие. Несколько проектов, осуществляемых при 

поддержке Целевого фонда, ориентированы на маргинализированных женщин 

и действуют в качестве факторов перемен, организуя работу по предотвраще-

нию и искоренению насилия в отношении женщин и девочек.  

53. В Косове Европейский центр по делам меньшинств осуществляет про-

грамму, направленную на снижение риска бытового насилия и ранних и прину-

дительных браков в общинах меньшинств. Этот проект в первую очередь ори-

ентирован на женщин и девочек из общин сербов, рома, ашкали и «египтян», 

но приносит пользу также общинным группам, работникам образования, а 

также мальчикам и мужчинам. В рамках принципиально новой инициативы во-

семь женщин из числа этих меньшинств прошли обучение по специальности 

помощника юриста. Получатели помощи выразили благодарность за предо-

ставленную им крайне необходимую поддержку. Одна из переживших гендер-

ное насилие сказала: «Дижана [помощник юриста] спасла меня. Не знаю, смог-

ла бы я жить дальше, если бы не встретила ее». Профессиональное обучение и 

расширение возможностей трудоустройства лиц, переживших насилие, состав-

ляет другой важный аспект программы.  

54. Неправительственная организация «Начоти кудакон» в рамках одного из 

своих проектов ведет работу по содействию осуществлению недавно принято-

го законодательства о бытовом насилия в Таджикистане и по расширению до-

ступа к услугам, в частности в сельских и обособленных областях Кулябского 

района Таджикистана. В дополнение к находящемуся на ее попечении един-

ственному в стране приюту для переживших бытовое насилие, организация 

расширяет свою сеть поддержки, создав шесть групп помощи женщинам в от-

даленных сельских районах. Эти группы стали активными общинными пропа-

гандистами, организующими проведение мероприятий и готовящими материа-

лы для распространения информации о новом законе и правах женщин, а также 

работающими над улучшением механизмов направления и расширения доступа 

лиц, переживших насилие, к многопрофильному обслуживанию. За период ре-

ализации проекта девять дел о насилии в отношении женщин были переданы в 

суд благодаря юридической помощи, предоставленной в рамках проекта.  

55. В Сербии в рамках программы, осуществляемой ассоциацией «Женщи-

ны — песочные часы», ведется работа по укреплению служб предупреждения 

и реагирования в Расине, одном из самых слаборазвитых районов страны. За 

первые шесть месяцев 2015 года проект помог трем женским группам  в созда-

http://undocs.org/ru/E/CN.6/2015/3
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нии служб профессиональной помощи для женщин, переживших насилие; ча-

сы работы телефонной линии поддержки были увеличены с 15 до 23 часов в 

неделю, в результате чего возросло число пострадавших женщин, обративших-

ся за помощью; доступ к услугам профессиональной помощи получили 65 но-

вых бенефициаров (женщин, переживших насилие).  

56. В Колумбии Целевой фонд оказывал поддержку инициативе "Organización 

Nacional de Indígenas de Colombia" по усилению мер предупреждения и реаги-

рования в случае насилия в отношении женщин из числа коренных народов. 

Широко распространена безнаказанность за такие преступления, которые, по 

данным некоторых исследований, затрагивают до 70  процентов женщин из 

числа коренных народов. В рамках программы проводится документальная ре-

гистрация и исследования по проблеме насилия в отношении женщин из числа 

коренных народов, информационно-разъяснительная деятельность в общинах и 

среди соответствующих органов власти, предоставляется психокультурная, со-

циальная, юридическая и психологическая  помощь лицам, пережившим наси-

лие, и их семьям. Всего было зарегистрировано 150 случаев, помощь получили 

48 процентов пострадавших женщин.  

57. В Гватемале "Fundacio Sida i Societat" ведет работу по укреплению инсти-

туционального потенциала и координации действий организаций, чья деятель-

ность связана с проблемами насилия в отношении женщин и ВИЧ. Проект 

направлен на преодоление стигматизации и дискриминации, с которыми ста л-

киваются женщины, работающие в индустрии секса  — преимущественно мо-

лодые женщины из числа коренных народов, — и которые не позволяют им 

получить необходимую помощь. В пограничном городе Эскуинтла при взаимо-

действии с государственными должностными лицами был введен в действие 

механизм ежемесячной регистрации случаев насилия в отношении работников 

индустрии секса. Этот механизм послужил основой для системы направлений 

с участием национальной полиции, национального госпиталя Эскуинтлы, 

управления здравоохранения и государственного юридического управления по 

вопросам убийств женщин.  

58. Проект общинного медиацентра, осуществляемый при поддержке со сто-

роны Целевого фонда, работает над освещением проблемы широкого распро-

странения насилия в отношении женщин в Газе (Государство Палестина) и 

оказанием давления на директивные органы, призывая к разработке политики 

и процедур по защите женщин от насилия. Организация осуществила про-

грамму подготовки для молодых женщин, получивших журналистское образо-

вание, по освещению случаев насилия в отношении женщин и девочек с точки 

зрения прав человека. Организация провела курс обучения в объеме 

85 учебных часов для 30 выпускниц, которые подготовили 16 публикаций и 

репортажей в СМИ о насилии в отношении женщин.  

 

 

 E. Частный сектор – одна из основных заинтересованных сторон 
 

 

59. Во всем мире 53 процента женщин работают либо не по найму, либо без 

оплаты труда (см. E/CN.6/2015/3). Такая занятость, которая особенно широко 

распространена в странах Африки к югу от Сахары и в Южной Азии, может 

повысить для них риск насилия. Кроме того, в 79 странах по -прежнему суще-

ствуют законы, ограничивающие виды работы, которую могут выполнять жен-
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щины. В подготовленном в 2014 году по заказу Всемирного банка докладе го-

ворится, что частный сектор в недостаточной степени участвует в усилиях по 

предотвращению насилия в отношении женщин и борьбе с ним
9
. Чтобы изме-

нить эту ситуацию, на рабочих местах необходимо принять кодексы и руково-

дящие принципы борьбы с домогательствами, с тем чтобы создать безопасные 

условия работы для женщин, а также наладить связи с организациями по защи-

те прав женщин
10

. Целевой фонд инвестирует средства в программы, направ-

ленные на решение этих проблем, а также на то, чтобы в полной мере вклю-

чить частный сектор в качестве одной из основных заинтересованных сторон в 

усилия по борьбе за искоренение насилия в отношении женщин.  

60. На основе успешной инициативы, реализованной ранее при поддержке 

Целевого фонда в Камбодже, «КЭР Камбоджа» вместе со своим местным парт-

нером, Ассоциацией солидарности производителей рекламы пива в Камбодже, 

осуществляет проект по расширению масштабов мероприятий с участием об-

щин и на рабочих местах в швейной промышленности, индустрии туризма и 

гостиничном секторе. Эта комплексная стратегия включает работу с объедине-

ниями работниц на уровне общин и мест работы с участием работодателей по 

принятию конкретных мер в целях предотвращения сексуального домогатель-

ства и привлечения мужчин к содействию долгосрочным изменениям в поведе-

нии и взглядах. Ассоциация привлекла 1935 женщин, работающих в пивных на 

открытом воздухе, ресторанах и караоке-кафе, к участию в различных тренин-

гах и мероприятиях. Занятиями и информационно -просветительскими меро-

приятиями на швейных фабриках было охвачено около 11  500 женщин. 

61. Фонд «Фэр уэр» осуществил проект по улучшению условий работы и со-

кращению масштабов насилия на рабочем месте на ориентированных на экс-

порт швейных фабриках в Бангладеш и Индии. Более 3500 работников в Индии 

и Бангладеш приняли участие в обучении непосредственно на 24  фабриках, а 

еще 15 тысяч работников прошли подготовку в виде проведения разъяснитель-

ной работы на коллегиальной основе. Одним из основных достижений в рам-

ках проекта стало увеличение числа сообщений о случаях домогательств в ко-

митеты по борьбе с домогательствами, а также  с помощью телефона доверия.  

62. Проект, осуществляемый в Объединенной Республике Танзании местной 

женской организацией «Равенство в интересах роста», направлен на поддерж-

ку экономических прав женщин и снижение риска насилия путем создания 

безопасной обстановки на шести рынках в двух районах Дар-эс-Салама. Про-

ект ориентирован на расширение доступа к знаниям о правах и проблеме наси-

лия в отношении женщин для рыночных торговцев и администрации. Регуляр-

ный мониторинг показал, что в результате реализации проекта повысилась ин-

формированность торговцев и улучшилось их понимание порядка сообщения о 

случаях насилия в отношении женщин.  

__________________ 
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 F. ВИЧ/СПИД и насилие в отношении женщин 
 

 

63. Программа помощи больным СПИДом на Ямайке направлена на активи-

зацию усилий по предупреждению насилия в отношении женщин и девочек и 

реагированию на такое насилие, которое служит одним из главных факторов 

эпидемии ВИЧ на Ямайке. В целом было охвачено 1220 работников индустрии 

секса путем проведения информационно-просветительских мероприятий в об-

щинах и семинаров-практикумов. Из них 109 человек воспользовались предо-

ставляемыми организацией комплексными услугами, включая доступ в клини-

ки, тестирование на ВИЧ и консультирование. Это единственная неправитель-

ственная организация, предоставляющая клинические услуги людям, живущим 

с ВИЧ, и другим основным группам населения в стране, и постоянно участву-

ющая в представлении данных о передовой практике для документа «Отчет-

ность о достигнутом прогрессе в осуществлении глобальных мер противодей-

ствия СПИДу». С точки зрения 90 процентов всех пациентов, имеющих доступ 

к этим услугам, их здоровье улучшилось.  

64. В рамках проекта, осуществляемого Украинским фондом общественного 

здоровья при поддержке со стороны Целевого фонда, в Украине проводится 

работа с женщинами и девочками, инфицированными ВИЧ, и женщинами и 

девочками, работающими или живущими на улице, которые пережили гендер-

ное насилие. В рамках проекта удалось построить межсекторальную систему 

реагирования и сформировать потенциал поставщиков услуг. В общей сложно-

сти было выявлено и охвачено обслуживанием 2626 работающих или живущих 

на улице и ВИЧ-инфицированных жертв и 708 лиц из числа их партнеров. Со-

гласно оценке, и мужчины и женщины, участвующие в проекте, сообщили о 

сокращении масштабов или прекращении насилия в их жизни благодаря уча-

стию в проекте. 

65. Проект Коалиции женщин, живущих с ВИЧ и СПИДом, реализованный 

при поддержке со стороны Целевого фонда, направлен на борьбу с мифами и 

стереотипами, лежащими в основе насилия в отношении женщин  вообще и в 

связи с эпидемией ВИЧ/СПИДа в Малави в частности. Подготовленные в рам-

ках проекта помощники юристов на общинном уровне вели дела 1475  женщин 

и девочек, переживших насилие. Проведенная в рамках проекта работа с жен-

щинами, мужчинами и традиционными лидерами по борьбе с мифами и сте-

реотипами охватила 13 285 женщин, живущих с ВИЧ, что намного превышает 

численность женщин и девочек, переживших насилие. Заключительная внеш-

няя оценка показала, что использованная в проекте методика «первого шага» 

позволила парам вскрыть проблемы, порождающие насилие. Участники сооб-

щали о сокращении алкоголизма, в частности среди мужчин, который называли 

в качестве фактора насилия в отношениях некоторых пар.  

 

 

 G. Перспективы на будущее 
 

 

66. Цели устойчивого развития определенно свидетельствуют, что ликвида-

ция дискриминации по гендерному признаку жизненно необходима для дости-

жения устойчивого развития. Во всем мире дискриминация лишает женщин их 

основных прав, главным из которых является право на свободу от насилия. 

Участие и ведущая роль женщин имеют ключевое значение в поиске решения 

глобальных проблем, стоящих перед человечеством  — от проблемы нищеты до 
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изменения климата, но насилие в отношении женщин препятствует миллионам 

женщин в выполнении этой роли и, как подчеркивается в Целях устойчивого 

развития, решение этой проблемы имеет основополагающее значение для по-

строения мирного и справедливого будущего. Целевому фонду принадлежит 

ключевая роль в претворении обязательств, принятых правительствами в кон-

тексте Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030  года, в 

реальные и преобразовательные усилия по искоренению насилия в отношении 

женщин и девочек. По мере приближения двадцатилетия Целевого фонда он 

более чем когда-либо полон решимости справиться с этой задачей. С этой це-

лью Фонд ставит перед собой амбициозную цель  — в 2016 году увеличить 

объем предоставляемых грантов более чем на 40  процентов, до 20 млн. долл. 

США, делая особый упор на предоставление средств со стороны частного сек-

тора и частных лиц, а также на получение добровольных взносов государств-

членов. 

67. Обзор рекомендаций, представленных Комиссией по положению женщин 

на ее пятьдесят седьмой сессии, выполнение которых планируется в 2016  году, 

обеспечивает имеющую первостепенное значение возможность для оценки 

усилий Целевого фонда по реализации этих рекомендаций, получивших отра-

жение в составе основных приоритетных направлений деятельности, указан-

ных в стратегическом плане Целевого фонда на 2015–2020 годы. Управление 

информацией является сферой деятельности, в которой Целевому фонду по-

средством работы с получателями его грантов принадлежит уникальная роль, и 

по этой причине в 2016 году будет создаваться глобальный центр хранения и 

обработки фактических данных. Целевой фонд продолжит инвестировать  сред-

ства в гранты для инновационных и ведущих к изменениям программ по 

предотвращению и борьбе против насилия в отношении женщин и девочек, в 

том числе за счет использования технологий, СМИ и налаживания взаимодей-

ствия с общинами в целях изменения вредных норм и воззрений, порождаю-

щих насилие. Он будет поддерживать проекты, направленные на решение про-

блемы недостаточной эффективности проводящихся мер национальной поли-

тики и нехватки соответствующих ресурсов для ликвидации несоответствий 

между твердыми обязательствами, законами и политикой правительств и реа-

лиями жизни женщин и девочек.  

68. Работа по предотвращению и искоренению насилия в отношении женщин 

не может вестись в отрыве от более широкой деятельности по достижению ра-

венства между мужчинами и женщинами. Целевой фонд продолжит поддержи-

вать инициативы, способствующие конкретным, поддающимся измерению и 

достижимым результатам. При осуществлении ориентированных на результа-

ты, устойчивых и воспроизводимых инициатив Целевой фонд в сотрудниче-

стве с организациями гражданского общества будет стремиться помогать пра-

вительствам, системе Организации Объединенных Наций, директивным орга-

нам и законодателям действовать одновременно превентивно и оперативно, от-

стаивая осуществление прав женщин. Таким образом, Целевой фонд будет 

стремиться использовать свою роль для содействия максимально возможному 

расширению спектра выбора и возможностей для всех женщин и девочек.  

 


